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PaccmatpuBatoTcsi BOMPOCH! NEPEBOAA YCTOMUMBBLIX CFIOBOCOMETAHUIA C @HIMUICKOTO si3blka
Ha pycckuit. MpeanaratoTcs CUHTAKTUKO-CEMaHTUYeCKVe peLleHnst B OTHOLLEHUW psiia KOHCTPYKLMIA,
M3BMEYEHHBIX M3 AHIMONA3bIYHbIX NOMUTUYECKUX MaccMeauiiHbix TekctoB. Ocoboe BHUMaHMe yae-
NSIETCS YCTONYMBLIM COYETAHUSIM CIIOB, KOTOPblE COCTaBMSIOT nepucepuio paseonornu, a UMeH-
HO — HOBeWLWMM 0Bpa3oBaHWAM, MOSBUBLUMMCS B CBSA3W C U3BECTHBIMU COBLITUSIMM B OOLLECTBEH-
HO-MONMTUYECKOI XW3HW. Takoil noaxod npeacTaBnsieT coboit aBTopckyto pa3paboTky 3asBrneHHon
TeMbl. [okasaHo, YTO U3yyaemMble S3bIKOBbIE €ANHMLbI HE BMOMHE ELLE NPUHANN CBOK OKOHYaTENbHO
3aBepLUEHHyI0 dhopmy ynoTpebneHnsi. ABTOPbI Takke UCXOAAT U3 TOTO, YTO aHanManpyemble yCToi-
YMBble COMETaHNS eLé He Gbinu 3aduKepoBaHbl B CIOBapsiX, YTO 1 06YCMNOBNMBAET aKTyanbHOCTb
npeacTaBneHHoi aBTOPCKOW paspaboTki. HoBM3Ha MccnenoBaHUst BUAMTCS B TOM, YTO BrepBble
cbopMynupyeTcs Hanuume CBA3aHHOO 3HaYEHNs OAHOTO U3 KOMMOHEHTOB CrioBocoYeTaHns. CaenaH
BbIBOZ, O TOM, YTO €ro NPsIMOe U NepPEHOCHOE 3HAYEHMUS BNUSIIOT HA NepeBOAYECKOe peLleHe. ABTOPbI
[0Ka3bIBalOT, YTO BEPOATHOCTb NOSIBIIEHNS 3aMMCTBOBaHMI 1 MeTachopr3aLmmn Cpeam Takux yeTonum-
BbIX CIIOBOCOYETaHMIA 04eHb Benuka. Mpeanaraercs knaccudukaums mogeneit 06pazoBaHns AaHHbIX
YCTOMYNBbIX KOHCTPYKLMIA, @ Takke WHHOBALIMOHHbIE MOAXOAbl AaBTOPOB K NEPEBOAYECKUM PELLEHUSIM
B OTHOLLIEHUM MACCMEANIAHbIX YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETaHMUIA.

KrioyeBble crioBa: yCTONYMBbLIE CIIOBOCOYETAHWS; CBA3AHHOE 3HAYEHWe; UMNNULMTHAs U 9KC-
NNNLMTHASA YCTONYNBOCTb; CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKe MOAENN.

1. Beengenne

TonuTryeckuii JUCKYpC MO ONpPEAENICHNIO He MOXKET OBITh B CTOPOHE OT BCEX 00-
IIECTBEHHBIX MPOLECCOB, IPOMCXOIINX B CTPaHe M MUpe. Peub MOMMTHKA UMeeT IeH-
HOCTb, €CJIM OHA B COCTOSIHMHM 3aTPOHYTh HYXXHYIO CTPYHY B MacCOBOM CO3HAHHUH, a €ro
BBICKa3bIBaHMs YKJIaJBIBAIOTCS BO «BCEICHHYI0» MHEHHUH M OLICHOK €T0 aJIpecaToB, KOTO-
pBIe BBICTYIAIOT IOTPEOHUTEISIMI» NOJUTHYECKOTO AucKypca [Hukynnuesa u ap., 2010,
c. 86]. IloaTomy ymenblif MONUTHK ONEpUPYET TAKUMH JIMHIBUCTUUECKUMHU CPEACTBAMU
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MBTAaKOM HHTEPTEKCTYalbHOM KOHTeKcTe («CylecTBOBaHIE TEKCTa B APYTOM
TEKCTE, B KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE U B CJIOKHOM AucKypce» [Kpucresa, 2004, c. 115]), xo-
TOpPBIE MOTYT TIO3BOJIUTH €My MPOOHUTHCS K MHOXECTBY BHYTPCHHHX MUPOB U CO3HAHHI
azpecara.

CerozmHs A aHIIMHCKOTO MonuTHIecKoro auckypca CMU xapakrepHoit ocoGeH-
HOCTBIO SIBIISICTCSl MIMPOKOE HCIIONB30BAaHHME OOpa3sHOW JEKCHKU U (hpa3eosOrn3MOB.
IIponiecc mosiBieHUs yCTOWYMBBIX codeTaHH# cioB (manee — YC) nuHamu-
YEeH — CHOCOOBI 00pa30BaHMS 3TUX COYETAHMH OOHOBIISIOTCS, YCIOXKHSIOTCS WIIH YIIPO-
MAIOTCS, ¥ OHOBPEMEHHO MEHSIOTCSI ITOAXO/BI K MX onucanuio. OIHy U3 MPUYUH TaKOi
HeCcTabMIBHOCTH MOXKHO OOBSICHUTH yCHIICHHEM HH(POPMAaTUBHOCTH S3bIKA aHITIMHCKOTO
MOJIUTUYECKOTO MAaCCMEANITHOTO AUCKYpCa.

IIpn ncrionp30BaHUM TEpMUHA O U CKYpc MBI OyJeM ONMparhCcs Ha KIACCHYECKOe
Kparkoe ornpenenenue, nanHoe H. [I. ApyTtioHoBoii: «JluCKypc — 3TO peub, HOrpyKEH-
Has B KU3HBb» [ApyTioHOBa, 1998, c. 137—138]. Takoii moaxon Mo3BOJISIET NPUHSTH
BO BHUMAaHHE yBEINYUBAIOIIUICS apCeHA OHOMACHOJIOTHIECKUX CPEICTB, UCTIONb3Ye-
MBIX BeIymUMH (mainstream) aHITIOSI3BIYHBIMU Ta3€TaMH M XXypHaJlaMH B cdepe ocBe-
IIEHUS TOTUTHIECKOH KU3HH.

MoXHO yTBep)KHaTh, YTO BO3HUKHOBeHHE YC 0O0yCIOBIEHO pSAAOM (PAaKTOpOB,
TaKuX Kak (a) HEOOXOAMMOCTH TOYHOTO MMEHOBAHHMS, NEpeady WM Pa3BUTHS aBTOP-
CKOM MBICIIH, TIOCKOJBKY Y3yaJbHON JICKCHUKH HIN CBOOOMHBIX CIIOBOCOYETAHUH IS
pa3BEpTHIBaHIA MHGOPMAUH MOJIUTHYECKOTO JHCKypca JacTo ObIBa€T HEIOCTaTOYHO;
(6) cTpemieHne aBTOpa TEKCTa KPaTKo, HO €MKO C(HOPMYIHPOBATh MBICIb, NEpeaTh
nHpOpManKio — HOBoOOpa3oBaHHOE YC B COCTOSHHUH 3aMEHUTH OONbIIHME 1O 00BEMY
OTpe3KHU JUCKypca; (B) 3CTETHYECKUI BKyC aBTOPA; (T) HOIYIIPHOCTH NMPUBIICICHHS 3a-
MMCTBOBAaHHH, OMOIEHCKIX CIOXKETOB U AJUTIO3UH IIPU CO3MaHUU TEKCTOB.

B xone aHanm3a ycToHYMBBIX KOHCTPYKIUHN 1 BBIABICHHS celu(uky ux QyHKIno-
HHUPOBAHUS MBI BBIICNISIEM CHHTAKTHKO-CEMAHTHIECKHE MOJIEIIH, YTO ITO3BOJISET IIOHAT
CBSI3b CTPYKTYPHO-Y3YyaJIbHBIX (COLHAIBHBIX ) acleKToB yrorpebnenus Y C. Hanmyne 6a-
30BBIX Mojieniei YC cBUAETENbCTBYET 00 X IMPOXYKTHBHOCTH, HHBIMH CIOBaMH, 00 HX
BOCIPOU3BOZICTBE U TUPAKHPOBAHUH.

Marepuanom HCCIeIOBaHHS HOCITYXKIIH YCTOHYUBEBIE CIIOBOCOYETAHUS, OTOOpaH-
HBIE U3 aBTOPCKHX CTaTed, PENAKIHMOHHBIX AHAIUTHYECKHX KOJIOHOK M KPaTKUX HH-
(hopMaIIMOHHBIX COOOLICHUH ayTEHTUYHBIX TEKCTOB aHrHiickuX raszeT «The New York
Times», «Financial Times», «The Washington Post» u npyrux.

2. Kputepuu BbljieJIeHHS] YCTOHYHMBBIX CJIOBOCOYETAHMIA

CIoBocOYeTaHHs PA3INYHBIX THIIOB OBUIM M OCTAIOTCSI OOBEKTOM ITOCTOSIHHOTO BHH-
MaHHs COOOIIECTBA JIMHIBUCTOB. POCCHICKHE S3bIKOBE/Ibl HAKOIMIN JIOCTATOYHBIN OIBIT
aHam3a o0IIMX BOIPOCoB (hpazeonorndeckux cioBocoueTannii [ bapanosa u ap., 2008; Bu-
HOrpanos, 1977; [Iponos, 2018; XKyxos, 1978; Kyopskosa, 2009; Kynun, 2005; MokueHko,
2005; Temust, 1996 u ap.]. Cpenu 3apyOe:KHBIX YIEHBIX XOTENOCH OBl BBIACIUTH HECKOIBKHX
uccienopareneil hpazeoIorut: MoIbCKOro JIMHrBUCTa AHHY BexOuULIKyr0, KOTopas u3yda-
T JIMHTBOKYJIBTypoJiorndeckie ocobeHHocTH YC U yTBEPXKIACT, YTO UX «IUCKYPCHBHAS
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HEPEUHTEPIPETALUS B KOHTEKCTE JPYTOil KyIbTYpbI TAKXKE CIIOCOOCTBYET IIOHUMAHHIO CIIC-
uGUKK ynotpeOneHus U IepeBo/ia THX KOHCTPYKIHI ¢ aHIIUHCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUM»
[BexxOumkast, 1993, c. 200], u Hemenkoro yuénoro Posmapu ['miizep, n3ydaromryto oomme
acreKThl (hpa3eonoriu, CYUTAIOLIYIO, YTO IIAaBHOH (GYHKIMEH yCTOHYMBBIX COYCTAaHUN SB-
JIIeTCsl HOMUHATHBHAS, U OTHOCSIIYIO K YHCITY KOHCTUTYTHBHBIX CBOMCTB (hpa3eonoru3mMon
HOMHHATHBHOCTb, O0LICYIOTPEOUTEILHOCTD, CIIOKHOCTh CTPYKTYPBI, & TAKXKE CEMaHTHYC-
CKYIO U CHHTaKCHYeCKyIo ycroitunBocth [Gléser, 1995, p. 37].

Coramasich ¢ MOJOKCHUSAMH, BHICKa3aHHBIMU 3apyO€KHBIMU JIMHIBUCTAMH, aBTO-
pbI IaHHO CTaThbH YTBEP)KAAIOT, YTO 9KCIIPECCUBHOCTh, HJUOMATUYHOCTH,
o0pa3HOCTh U MeTahOPHUUYHOCTD, NPUCYIIHE TOIUTHICCKAM TEKCTAM AHIIOSN-
3b14HBIX CMU, UrparoT BecbMa BaKHYIO POJIb B KOHTEKCTE 0COOCHHOCTEI MaccMeuii-
HOTO HOJMTHYECKOTO JUCKypca. AHajn3 3TUX CBOWCTB MO3BOJSCT TAKKE BHIYICHUTH
OLICHOYHOE, MOJIOKUTEIBHOE WM OTPULIATEIbHOE 3HaYCHUE (aKCHOJIOIMYECKOE 3Hayue-
Hue) YC B KOHKPETHOM aHIIos3bIYHOM Tekcte CMU, fenast ero jierko y3HaBaeMbIM. 3a-
HajHble Y4EHbIC OCHOBHOM yIOp B CBOMX HCCJIEHOBAHHAX JENAIOT Ha yKe Kopuduuu-
poBaHHbIE, PUKCHPOBAHHBIC B CIIOBAPAX HIMOMBI U (hpaseonoru3mel. B Hacrosieit cra-
ThE MBI yC/ISieM BHUMAHHE H3y4YCHHIO HEJaBHO MOSBHBILHMXCS YCTOWYMBBIX COUYCTAHUMH
cnoB. Kak u3BecTHO, J1100bIe IIEpEMEHbI B 00IIECTBEHHOM Pa3BUTHU HEU30EKHO BICKYT
3a c000i M3MEHEHHUS B CII0Bape, 0COOCHHO B IIEPEXOAHYIO JIIOXY.

Mopzeny, 10 KOTOPHIM HPEHMYLICCTBEHHO CO3JAIOTCS HOBBIE COYETAHHs CIIOB
B MacCMEIMHHOM MOJUTHYECKOM JaHAIa(Te, HHTEPECHBI TEM, YTO OHH MOAYEPKUBAIOT
POJIb ATHX YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHHH — BBICTYIIATh HA YPOBHE AUCKypca B Kade-
CTBE MEPEIOBOr0 OTpsi/a JICKCHYECKUX M3MEHEHHUH, CPeICTBA UMCHOBAHHS 3HAYHMbBIX
MHHOBALIMOHHBIX COOBITHI, KOTOPBIE Beeraa TpeOyIOT S3bIKOBOIT pernpeseHTanuu. Takoe
MOJCIUPOBAHKUE AAET BOSMOXKHOCTD OTCJICKUBATh, IIPUHATHL U THPAKUPYIOTCS JIM pac-
cMarpuBaeMble B cTaTbe cioBocoueranus ApyrumMu CMU. CHHTaKTHKO-CEMaHTHYECKOEe
MOJICIMPOBaHNE BHOBb BO3HUKAOIINX Y C obJerdaetT KOMIOHCHTHBII aHaIU3 KOHCTPYK-
UM, KOTOpas JA0JDKHA BKIFOUYATh JBa (WK OoJiee) KOMIIOHEHTA, YTO CIIOCOOCTBYeT Oojee
TOYHOMY ONHCAHMIO U Pa3pabOoTKe MPUHIMIIOB MEpPeaayy ITHX KOHCTPYKUUH ¢ aHIIIH-
CKOT0 $I3bIKa Ha PYCCKHil. ABTOPBI CTaTbH YTBEP)KAAIOT, YTO OJIH U3 KOMIIOHEHTOB B IO-
no6HbIX YC mouTH Beeraa obnagaeT CBA3aHHBIM 3HAa4YEHUEM, YTO, B CBOIO O4e-
pezib, TUIIUYHO JUIS €MHHUL] C IIEPEHOCHBIM 3HaueHueM. Onpeensis mo1o0HbIe yCTOHYH-
BBIC KOHCTPYKLHH, CJICAYET OTMETHTb, YTO, [10 CYTH, OHH HPEACTABISIIOT COO0I 0COObIi
THIT YCTOHYMBBIX ClloBOcodeTanui, kotopbie O. C. AXMaHOBa TPAKTYeT KaK «JICKCHKO-
(hpazeonormyecku 00yCIOBICHHBIC COYETAHHA CIIOB B peun» [AxmaHosa, 2009, c. 199].

Baxnoii ocobeHHOCThI0 YC SIBISCTCS MMIIHIIUTHO WIK 3KCIIJIIULUTHO pe-
QJIM30BaHHAsl YCTOHYUBOCTB. IIpH 9TOM MO YCTOHYHMBOCTHI0 MOHUMACTCS «Mepa,
CTEICHb CEMAHTUYECKOIl CIMTHOCTH, HEPA3JI0KUMOCTH KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYCTAHHS»
[Kyxos, 1978, c. 9]. Benen 3a E. 1O. I'yaii, mog HMMOJIUOUTHO YCTOHUYHBBIMHU
CJIOBOCOYETAHHUSAMU MbI MIOHMMAaEM KOHCTPYKLMH, B 3HAYCHHUH KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT
OLICHOYHBIC CEMBI, XOTsl OTACINIbHBIC CJIOBA, BXoAsAIMe B coctaB YC, HMEIOT 3HAYCHHS
C OLICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM — 3TO OOHApy»XHUBACTCsl P aHAIIM3E CIOBapHOU nedu-
HMIIMH TaKoil eMHUIIBL: e TOJIKOBAHHUE COICPIKHUT OLCHOUHYO JIeKCHKY. [Tox s kcTi -
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HUTHO YCTOWYHUBBIMHU COYETAHHEM CJIOB HOHUMAIOTCSI KOMIIOHEHTBI CIIOBOCOYETA-
HHUIi, CoIep)Kallie U B CBOEM JIEKCHYECKOM COCTABE, M B CJIOBAapHOH JeQUHULUM oLie-
HOYHO MapKHpOBaHHbIE KOMIIOHEHTHI [['yaii, 2009, c. 19]. V SKCIITMIUTHO YCTOMYMBBIX
CIIOBOCOYETAaHHI, 0COOCHHO €CJIM OJHHUM M3 KOMIIOHCHTOB BBICTYIIAET YHUCIHMTEIBHOE
WIH CyLIECTBUTEIBHOE / IPHUIAraTeibHOe, 3HA4CHUsI KOTOPBIX UMCIOT SBHO BBIPAKCH-
HbII OLICHOYHBIN XapaKTep, MOTMBHPOBAHHOCTh IPHCYTCTBYET.

3. YcroiiunBbIE CI0BOCOYETAHHUSA B MOJUTHYECKOM JUCKYypce

Kax u crnoBaM, yCTOHYMBBIM CIIOBOCOYETAHUSIM CBOMCTBEHEH ONpeAeNEHHbIN Xa-
paKTep OTpaKeHHs IIPEIMETOB, SBICHHN M NPHU3HAKOB OKpYKarolled AeHCTBHTEIBHO-
ctu. Hac mHTEpecyIoT Takue yCTOHYMBEIE CIIOBOCOYETaHNUS, KOTOPBHIM IIPHUCYIIN HOMUHA-
THUBHOE U OL[CHOYHOE 3HAYCHUS (B TOM YHCIIE aKCHOIOTUIECKHE CMBICIIBI).

WHaTencudrkanys ceMaHTHIECKOI AEPUBAIMH B IIPOLIECCE Pa3BEPTHIBAHMUS aHIIIUH-
CKOTO Ta3eTHOTO AUCKYpCa 3aBUCHT KaK OT CHCTEMHO-3BIKOBBIX XapPAKTEPHCTHK, TaK
U 0T y3yca. B TeopeTHyeckux HCCIEIOBAHHAX, TOCBAIICHHBIX Pa3HBIM acleKTaM ¢pa-
3€0JI0THH, aBTOPHI MOAYEPKUBAIOT TOT (hAKT, YTO B yCTOHUMBOCTH KaK JTMHTBUCTHIECKOI
KaTeTOpUH BBIACISIIOTCS CTPYKTYPHBIH M y3yaldbHBIH (COIMANBHBIN) acCHEKTHI.
Ecnu mepBblif U3 acleKTOB «XapaKTepH3yeT CIIOBOCOYETAHUE C TOYKH 3PCHUSI €T0 BHY-
TPEHHETO yCTPOiCTBa (OrpaHHYEHHS Ha TPAaHC(HOPMHUPYEMOCTb, Ae(EKTHOCT apaInT-
MBI U TIP.)», TO BTOPOH aCIeKT, y3yalbHBbIH, «\OTHOCUTCS K BOCTIPUSTUIO BBIPAKCHUS S3bI-
KOBBIM COI[yMOM — K OIIYIIEHUIO YaCTOH IOBTOPSIEMOCTH BEIPAXKEHHS B PEUU PA3HBIX
HocuTenei si3bika» [bapanoB u ap., 2008, c. 50]. Monenu oOpa3oBaHUS TPHUBOIXUMBIX
HIDKe puMepoB YC, ¢ TOYKH 3peHHs MPUHIHUIA COUSTaHHs JBYX YIaCTBYIOIIUX B HUX
CJIOB, SIBJISIOTCS BIIOJHE MPOXYKTUBHBIMH, TO €CTh 0a30BBIMH 3[1€Ch BBICTYIIAIOT MOZEIH
«A+N» nmn «N+N» (arpubyTUBHAS ¥ HOMUHATHBHASI COOTBETCTBEHHO), KOTOPBIE OBLTH
C TEUCHHEM BPEMEHH pAaCUIMPEHbI U JOMOJHEHBI APYTHUMHU Mopensmu: «Komno3su-
muot», «Hucaum. + N» u ap. Takum oOpa3om, IpeArnonaraeTcs, 4To B mporecce
Pa3BEPTHIBAHUS TUCKypCa €r0 aBTOP BIIOJTHE CBOOOIHO, IPON3BOIBEHO COUETAET 0Aa30BbIe
HpUJIaraTeJIbHbIC WU CYIIECTBUTENBHBIE C IPYTUMH CyIIeCTBUTECIBHBIMH.

Teneps HaM XoTenock ObI AaTh Oolee pa3BEPHyTOE ONpeaenIeH e TanamadTa, (Juc-
Kypca), Ha ()OHE KOTOPOTO MPEANOYUTAIOT (PyHKIMOHHPOBATH AHAIM3HPYEMbIEe HAMH
YCTOIUYHBEIE CTTOBOCOUCTAHHSI.

B nmreparype 0 ucxypcom daie Bcero Ha3pIBalOT pedb (B YACTHOCTH, TEKCT)
B IIpoIiecce €€ MBICIIEHHOTO pa3BepTHIBAHUS HHTepupeTaTtopoM. «MHTep-
IpeTaTop IOMEIIAeT COAEpXKAHHE OYePeNHO MHTEpHpeTHpyeMOH MOpPIHH ANUCKypca
B PaMKH YK€ MOJydeHHOH HHTepnperanuu. [1o Xomy Takoi MHTepIpeTanuu BOCCO3/a-
eTcsl — “peKOHCTpYyHpyeTcs” — MBICICHHBIH Mup (universe of discourse), B KoTOpom,
0 TIPEe3yMININH HHTEPIPETaTOpa, aBTOP KOHCTPyHpoBan Auckypc. IloMumo xapakrepu-
CTHKH JICHCTBYIOIIUX JIUI, 0OBEKTOB, BPEMEHH, 00CTOSTENBCTB COOBITHI U T. M., 3TOT
MBICIICHHBIH MHp TaKXKe BKIIOUACT U Oomblcausaemvie uxmepnpemamopom (KypcHuB
Haur. — E. T.) neranu u onieHku». [[dembsiakoB, 2005, c. 49—50].

VIMeHHO B 3TOM BBICKAa3bIBAHUH H3BECTHOTO YIEHOTO 3aI0XKeHa 3HAUMMast JUIs Iepe-
BOAYMKA HJies, KOTOPYIO CIEAyeT YIUTHIBATh IPH MPUHATHN UM OKOHUYATEIBHOTO perie-
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HHS B TIPOIECCEe MHTEPIPETANUH yCTOHUMBEIX CIOBOCOYETAHUH AaHIIMHCKOTO MOJNUTHU-
yeckoro auckypca CMU. B coctaBe YC MBI HaxouM Kak CBOOOAHBIE (CTIOBA B IIPSIMOM
3HAYEHHUH, KOTOPBIE 3aHIMAIOT MTO3UIUIO BAPEUPYEMOTO KOMIIOHEHTA), TaK U CBS3aHHBIC
KOMITOHEHTHI (CJIOBA B NMEPEHOCHOM 3HAYECHHUH, KOTOPBIE CIy>KaT OPraHU3YIOMNM ILICH-
TpoM YC). CMBICT COYETaHHS B IIEJIOM CKIAIbIBACTCS M3 CyMMBI CMBICIIOB JIByX KOM-
TIOHEHT cioBa. [IyTéM HalOXKEHUS TAaKUX CIOBOCOYCTAHHH, HECBSI3aHHBIX / CBOOOIHBIX
W CBSI3aHHBIX / YCTONYMBEIX, B HAIIEM CIyd4ae TOJIBKO BO3HHUKAIOIINX YCTONYMBEIX CO-
YeTaHui, MOXHO I0Ka3aTh M HAJIWYHE OLEHOYHOTrO (haKTOpa, U CTENCHb STOH OIEHOY-
HOCTH, @ B HEKOTOPBIX CIy4asiX — O0COOCHHOCTH NEPEOCMBICIICHUS BHYTPEHHEH (hOPMBI
1 TosIBIICHUS 00pa3za, MeTadopsl, Kak 3T0 OyeT BUIHO IPH aHAIN3E IPUMEPOB HIDKE.

4. MoaesmpoBaHue 00pa30BaHus yCTOHYHMBBIX CJIOBOCOYETAHUIT U HX MEePeBOT

PaccmoTpuM JiBe 6a30BbIC ¥ JBE JOIMOIHUTENILHO BblAesieMbie Moaenu Y C, npu-
BEJIeM WILTIOCTPALIUU U3 TEKCTOB, IPHHAIICKAIMX TOJTUTHYECKOMY JTUCKYPCY.

I Moggnb: N+N, « CYIECTBUTEJBHOE + CYIECTBUTEJILHOE.

(1) Ponzi style financing of our economy: 1) npsimoe 3HadeHue: ‘cxema [loHIM
(amepukaHckuil adepuct 20-X ronoB)’; 2) IEpeHOCHOE 3HAaUCHHE: ‘(PUHAHCOBAs IHpPa-
muza / noxorpon’. IlepeBon: @uunarcuposanue Hawietl IKOHOMUKU NO MOWEHHUYECKOU
cxeme nupamudwl Ilonyu.

(2) The market overhaul: 1) npsiMoe 3Ha4YeHHUE: ‘KaNUTaJIbHBIA PEMOHT PHIHKA';
2) nepeHOCHOE 3HaYCHHUE: ‘PaIHKAIIbHBIC M3MEHEHHUS PBIHOYHBIX OTHOIIEeHUH . ITepeBoa:
Kopennvie usmenenust polHOUHbIX OMHOUIEHUI.

(3) The Wall Street bailout: 1) npsimoe 3HaueHHe: ‘BBIKYN ((QUHYUPEIKACHHIA) YOIt
Ctput’; 2) MepeHOCHOE 3HAYCHHUE: ‘OKCTPEHHBIC BIMBAHHS FOCCPEICTB B (pUHAHCOBBIC
yupexaenus . [lepeson: Cpounas cocydapcmeennas nomowsb QUHAHCOBbIM yyupedsicOe-
Husam Yonn Cmpum.

II Mongnb: A+N, «IIPUTATATEILHOE + CYILECTBUTEJILHOE.

(1) Transactional relationship: Prominent American commentators on the left por-
trayed an almosttransactional relationship between Trump and Putin (Kennan
Institute. Aug. 1, 2016, «In DNC’s Russia Controversy, Finger-pointing Trumps Analy-
sisy. By E. Wayne Merry) [AA]. [lepeBon: M3gecmmuvie negvle amepukancKue KOMMeH-
mamopul uz00pascanu omuowenus mexcoy Tpamnom u Ilymurvim noumu Kax cOenKu.

(2) A “Siberian candidate” v “The Manchurian Candidate”. Paul Krugman
in the New York Times characterized the Republican nominee as a “Siberian can-
didate” (a reference to the 1962 classic Cold War paranoia film “The Manchu-
rian Candidate ”) (Kennan Institute. Aug. 1, 2016, «In DNC’s Russia Controversy,
Finger-pointing Trumps Analysis». By E. Wayne Merry) [AA]. [lepeBon: Ilon Kpyeman
u3 «Hoto-Hopx Taiimcy nazean kanoudama om pecnybnukanyes « cubupckum KaH-
oudamomy (Ccolaka HA KAACCUHeCKUll uabmM 0 napauolie 8peMeH XON00HOU B0UHbL
1962 2., « Manvuscypckuii KaHouoamy).

(3) The deal-making president: He rewrote the rules of US politics. Now the deal-
making president will show whether his promises were simply opening bids (Donald
Trump, FT Person of the Year, 2019) [AA]. [lepeBon: Ou nepenucan npasuna amepu-
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Kauckou norumukuy. Teneps 3akaouarwull coeiku npesudeHm (npesudeHm-
busHnecmen) nokasicem, ObLIU U €20 0DEWAHUsL RPOCIO HAYAIOM MOP208.

(4) The blithe delay: The Ukraine crisis is an instructive example of why the
blithe delay of the great powers to meet their obligations under the Nuclear Non-
Proliferation Treaty could end in a worst-case scenario (Winslow Myers in “Hypermas-
culinity and “World-Ending” Weapons”) [AA]. [lepeBon: Kpusuc na Ykpaune sgisemcs
NOYUUMENbHLIM NPUMEPOM MO020, Novemy 6echneynoe npomeodneHue BbINOIHEeHUs
BeNUKUMU Depoicasamu ceoux odszamenvbcme no JJo2o8opy o Hepacnpocmpanenuu soep-
HO20 OPYIHCUSL MOJICEN 3AKOHYUMBCA HAUXYOWUM cyeHapuem. 1) TIpIMoe 3HaYeHHe: Becé-
JIBIH, PaJOCTHEIN, OCCIICYHBII; 2) IEpeHOCHOE 3HAaYCHUE: OJIaKCHHBIN, HE BEIArOIIHA —
Bubmns.

IIT MOJIEb: KOMITO3HUTBI.

(1) Brand Squatting / Brand-squatting / Brandsquatting: 1) npsiMoe 3HaucHUE
MEepPBOTO CIIOBa: ‘Mapka; OpeHA; KIeHMO MM Ha3BaHHE KOMIIAHHH-W3TOTOBHUTEIS IPO-
JIyKIHUK’; IpsIMOE 3HAYESHHE BTOPOTO CIIOBA: ‘CaM03aXBaT; HE3aKOHHOE BCEJICHHE B JIOM;
CaMOBOJIBHBIH 3aXBaT 3€MENBHOTO ydacTKa’; 2) MepeHOCHOe 3HaYeHUEe COUCTaHMs: ‘He-
3aKOHHOE NIPHUCBOCHUE / 3aXBaT ToproBoit Mapku’. IlepeBon: 3axeamume («omoicamoy)
MOBAPHLIIL 3HAK UNU TUYEH3UIO KOHKYPEHmMA.

(2) The NATO-izing of the Ukraine: For Putin, the NATO-izing of the
Ukraine was an affront to the Russian homeland that could not go unacknowledged,
especially given the history of repeated invasion of Russia by foreign forces (Winslow
Myers. “Hypermasculinity and “World-Ending” Weapons”) [AA]. Ilepeson: Jus [Tymu-
Ha ecmyninenue Yxpaunvl 6 HATO 6viio ockoponenuem Poccutickoti Poounul, komopoe
He MO210 OCMAmMbCsl He3aMe4eHHbIM, 0COOEHHO YHUMbIEaAs UCMOPUIO HEOOHOKPAMHO20
emopaicenus 6 Poccuio unocmpannvix 6otick.

(3) Weaponizing / weaponize. RUSSIA IS WEAPONISING ... EVERYTHING.
NATO commander Breedlove, informs us that Russia is “weaponizing” refugees in order
to destabilize Europe. A strange word this “weaponizing” which we now hear all
the time; not exactly certain what it means but clearly, it’s a bad thing (Patrick Arm-
strong, RUSSIAN FEDERATION SITREP Feb. 10, 2017) [AA]. Ilepeon: POCCHA
HCITOJIB3VET B KAYECTBE OPYJKHA ... BCE. Komanoyrowuii HATO Bpudnae co-
obwaem nam, umo Poccus «goopyscaemy bedxcenyes, umobvl decmadbunruzuposams Ee-
pony. Cmpannoe 5mo coo «<UCnoib308amsb KAk opyocue / 6 cGOUx yensix (kax
UHCIPYMEHmM UTU KAK opyoue)», Komopoe Mbl Celiyac CAbluum 6ce 8pemMs; He cO8cem
V8epeH, umo Mo 3HA4Um, HO ACHO, YO MO NAOXO.

(4) NATOLAND. It'’s always fun to visit NATOland and rummage through its
delusions (Patrick Armstrong, RUSSIAN FEDERATION SITREP Feb. 10, 2017) [AA].
[epeBon: Becezoa unmepecno nobvisamv 6 HATOnsu0e u nopvimsca 6 eé 3a01ysicoe-
HUSIX.

IV Mongns: Num.+N «HUCTUTENLHOE + CYLIECTBUTEJLHOE» U TPOYME (OTHECEM
K JAaHHOW MOJENN KOHCTPYKIMH, OTIMYHBIE OT ONHCAHHBIX BBIIIE W eIe TpeOylomue
00CTOSITEIFHOTO OCMBICIICHUSI: KOHCTPYKIUH, COICPKAIIFie B CBOEM COCTaBE YHCIIUTEIb-
HBIE, 3ANMCTBOBAHUS, OUOJICH3MBI U T. II.).
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(1) Zero intention: Kim Jong-un does not want to go to war with the United States.
He haszero intention of ever using his arsenal in an offensive strike against either
the United States or any of our allies (America’s Fear-Based Foreign Policy Needs
to Go. By Daniel L. Levis, 2019) [AA]. [lepeon: Kum Yen bln ne xouem oesamuv
¢ CLIA. ¥V Heco Hem abconiomHoO HUKAKUX HAMepeHUl UCHOIb308AMb CEOl
apcenan 6 nacmynamenstom yoape npomue CLIA unu 1106020 U3 HAWUX COIO3HUKOB.

(2) A pagan icon; eyes-glazed-over progressivists; Vox clamantis in Deserto” —
a voice crying in the wilderness; a modern Image of Baal. But these factors do not
lessen Greta Thunberg personal responsibility nor her agreement to become a pagan
icon — becoming, as it were, a modern Image of Baal for modern environmentalists and
eyes-glazed-over progressivists. She fits neatly into their “Vox claman-
tis in Deserto” — a voice crying in the wilderness (“The Second
Coming of Greta Thunberg”. By Boyd D. Cathey, November 26, 2019) [AA]. Ilepe-
BOA: Omu ghakmopul ne ymenvuiaiom nu auunol omeemcmeennocmu I pemor Tynbepe,
HU eé coenacue cmamo A3bl4eckKoll UKOHO U — Cmamy, RO CYMU, COBPEMEHHbIM 80-
nnowenuem *baana 0 cospemenHbIX 3aUUMHUKO8 OKpYIHcaIoweli cpedbl U npozpeccu-
cmog c ocmeknenesuiumu enaszamu. Ona npekpacto enucvigaemcs 8 ux «Vox
clamantis in Deserto» — enac, eonuowuii 6 nycmoiney. (*Baan, unu
baan — 6ubneiickoe naseanue 6oza asviveckux cemumos Ilanecmunst, Qunukuu u Cu-
puu. Croso makaice o3nawaem “2ocnodun”, “éradvika’ ).

5. CHHTAKTHKO-CeMAHTHYECKHUIi AHAJU3 BbIIeJEeHHBIX YCTOHYMBBIX KOHCTPYKLHUIA

AHanu3 NpUMEpOB, MPHBOAUMBIX HaMH B PaMKaX PacCMaTpUBAEMBIX CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYECKHX MOJeNieii 00pa3oBaHHs YCTOHYMBBIX CIIOBOCOYETaHHUH, «N+Ny
u «A+N», «komnosumury, «Num.+Ny U Ipodre, MOKa3bIBAET, YTO BCE OHU €I HE 3a-
KPEIUIHCH B CIIOBapsX, HO UX BOCIIPOU3BOANMOCTb, XOTS U B Pa3HOH CTEIEHH, HE OCTaB-
JsIeT cCOMHEHMH. Bce oHM 001a1al0T HOMPHATHBHBIM U OLICHOYHBIM (aKCHOJIOTHIECKUM)
3HAYCHUEM.

AHanM3 BCEX pacCMaTPHBACMBIX aBTOPAMH YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH HadMHA-
€Tcsl C BBISIBJICHUS €70 KOMITOHEHTA CO CBsI3aHHBIM 3HaueHueM. [1oj HuM 9acTo moHu-
MaeTcst HeCTaHAAPTHBIN, KaK MPaBHIIO, SKCIIPECCUBHBII KOMIOHEHT KOHCTPYKIUHU, KOTO-
PBIii TaKKe MOXKET HECTH Harpy3Ky, 0OyCIOBICHHYIO €r0 IIPHHAUISKHOCTEIO K KYIIBTYP-
HBIM (paKTaM — 3aHMMCTBOBAHUAM, OMOTEHCKUM [IUTaTaM, aHTPOIIOHNMAM U TOIIOHUMaM
(xoTOpBIE, KaK MPABHUJIO, B TAKUX CIIydasX MPeTepIeBarOT ANCUIITUBH3AIMIO) U T. 1.

(5A) AHAJIM3 HOMUHATUBHBIX U ATPUBYTUBHBIX YC, (N+N) u (4+N), Moaemm 1 u I1.
D10 1Be 06a30BBIE MOAENH, B KOTOPHIX CBSI3aHHBIM 3HAYCHHEM 00JIamaioT JubOo IepBoe
CYIIECTBUTEIFHOE WIIM MpHIIaraTteJIbHOE, TMO0 BTOPOE CyMIECTBHUTEIbHOE. B mepBhIx
JBYX IpHMepax 00enX MOfeNel CBA3aHHBIMH 3JI€MEHTAaMHU BBICTYIAIOT IIEPBbIC
CJIOBA, IPUUYEM B NEPBOH MOAENM MMEETCS aHTPOIIOHHM C 3aBHCHUMBIM OT HETO CyIIle-
CTBHUTENIBHBIM style, 310 Ponzi style u cymecrBurenbHoe overhaul. Bo Bropoit
MOJIeITH U3 ABYX NIpUNIAratensHelx Transactional n Siberian Bropoe — TONOHHM.

Bropere anmemMeHTHI 00euX Mozeneil IByX MepBBIX MPUMEPOB — 3TO CYIIECTBUTENb-
Helefinancing uthe market u relationship u candidate cOOTBETCTBEHHO.
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MsI He OyzieM UX paccMaTpuBaTh, Kak He OyJieM YyUIHUTHIBATh JPYTUe HECBSI3aHHBIE, MPS-
MBI 3HA9YEHHS OCTAJBHBIX aHAIN3UPYEMBIX IpHMepoB. [lepeBoquuk B mporecce mpu-
HATUS pELIeHHs POJib STHX KOMIIOHEHTOB JKE€CTKO OTpaHMYHMBACT: He oOnajgas CBSI3aH-
HBIM TIEPEHOCHBIM 3Ha4€HHEM, B OOIIyI0 CyMMy CMBICIIa KOHEUHOTo nepeBona YC oHH
HIPUHOCAT TOJBKO CBOE mpsiMoe 3HadeHue. OTCIofa aBTOPCKHil mepeBox: Puuancupo-
6anue Hautell YIKOHOMUKU NO MOuleHHuYeckol cxeme nupamuovt Tonyu. ITnceMeHHBIH
MEepPEeBOAUHK (TPAHCIATOP) MOXKET CJIeNIaTh CHOCKY IS OSICHEHNS, HanpuMep, 6 Poccuu
mooice ovLnu ceéou «Ilonyuy. Ilepevim maxyio MOweHHUYECKYI0 PUHAHCOBYIO RUPAMUOY
ucnonvzoean 2-u Maspoou. VInteprnperatop, €CliM y HETO €CTh BPeMs, TaKKe BIACTEH
HPUHATH TEPEBOAIECKOE PEIICHNE O JAEKOMIPECCHH YCTHOTO TEKCTa, €T0 PacCIIUpeHUH
U TIOSICHCHUH.

MmenHo Tak mocTymmu aBTop TekcTa ¥YaitH Meppu (Wayne Merry), KOTOpBIit He cTall
JKJIaTh, KOTJa IEPEBOAUHK IPUMET aHAJIOTUYHOE pemmeHye. [To-BuauMomy, oH omacanucs,
YTO HEJICCTHBIH SMUTET cubupckuil kanoudam He OyIeT MOHAT, a BOT Tpuiuiep ¢ PprHkoM
Cunatpa u ApyruMHu akTépamu u3 60-X TOIOB MPOIIIOTO CTOJICTHS MHOTHE U3 CTapoi
TBapJUU TOIOCYIOMHNX B AMepHKe BUAENHU. 11 IMEHHO OHH, T0OPOCOBECTHO MPUXOISIINE
Ha U30uparenbHbIe Y9acTKH, He OTAAIyT CBOH T0I0C MO0OHOMY MapaHOHIAIBHOMY Ce-
uaropy. Ion Kpyeman uz «Hvio-Hopx Taiivey nazeéan xanoudama om pecnybnuxaryes
«cubupckum Kkanoudamomy. CcplIKa HA KIIacCCHYECKHI (HMIIBM O TapaHoiie Bpe-
MEH XOJIOHOU BOWHBI 1962 rona — «Manbvuocypckuti KanOuoamy — 3TO HUTH-
pOBaHNE BHYTPH TEKCTA.

(5 5) AHATU3 KOHCTPYKLMHU «Komro3uTby. Mongss 111 KoMImo3uTsl, nimm cioxHbIe
CJIOBA, HA MEPBBIA B3IV, HE NMEIOT OTHOIICHHS K pacCMaTPHBAaeMbIM HaMU JIBYM OC-
HOBHBIM THIIaM YCTONYMBBIX COYETAHUH CJIOB, HO 3TO TOJBKO Ha IEPBHIi B3I, Mogxe-
1M UX 00pa30BaHMs OYEHb NPOAYKTHBHBI U BIIMCHIBAIOTCS B PAMKHU IPHBOIAMMBIX HAMHU
kputepueB BeieneHus YC. Bee Tpu BeIAENsSIeMBIX HAMH THIIA YCTOWYIHUBBIX KOHCTPYK-
IIUH, BKITFOYast KOMIO3UTHI, 00BEANHSIET OJHO 00IIee CBOHCTBO: BCE OHH SBISIOTCS HO -
BOOOpa30OBaHHUSIMH.

(56.1) IlepBblii 3 ABYX aHANN3UPYEMBIX 31€Ch IPUMEPOB — 3TO KOMIIO3UT, perpe-
3eHTHPOBAHHBIN B IIpoIiecce CBOEH rpad)MuecKoil IBOIIONUN: CHAaJaIa ABa Pa3/eIbHBIX
CJIOBA, 3aTEM OHO CJIOBO 4Uepe3 Aeduc, cedac MpeArodTeHne OTAAETCsl CIUTHOMY Ha-
nucanuio. JIoCTUrHyB 3Toi (ha3bl, JBa CIIOBA NMPEBPATHIINCH B YCTONYUBBIM KOMITO3UT
BBICOKOH CITastHHOCTH, TPH KOTOPOH CMBICIBI ABYX CJIOB HalTH KOHEUHBIN yKa3aHHBIH
HIDKE pe3ynbrar nepeBona. Brand Squatting — Brand-squatting — Brandsquatting:
1) mpsiMoe 3Ha4YeHHe IepBOTo CI0Ba: ‘Mapka; OpeHm; KIeHMOo WM Ha3BaHHE KOMITaHHUH-
M3TOTOBHUTEISI IPOAYKIINH ; IPSIMOE 3HAUCHUE BTOPOTO CII0BA: ‘CaM03aXBarT; HE3aKOHHOE
BCEJICHHE B JIOM; CAMOBOJIBHBIH 3aXBaT 3eMEIBHOTO y4acTKa’; 2) MepeHOCHOe 3HAUCHUE
COUeTaHMs: ‘HEe3aKOHHOE IIPUCBOCHHE / 3aXBaT ToproBoi Mapku’. Ilepesox: 3axeam / 3a-
Xeamumo (0MACAmyv) MOBAPHLIN 3HAK UU TUYEH3UIO KOHKYPEHMA.

(56.2) Bropoii mpumep, obpazoBanHslii 1o Moxgenu 111, Toxke xommo3ur: the NA-
TO-izing. Omnako crioco0 00pa3oBaHUS HHOM — IMPOHUCXOINUT CTSDKEHHE ab0peBuaTyphl
u cy(dukca, a He ABYX cJIOB, HanpuMep: For Putin, the NATO-izing of the Ukraine
was an affront to the Russian homeland that could not go unacknowledged, especially
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given the history of repeated invasion of Russia by foreign forces. llepeson: [ns [lymu-
Ha ecmynnenue Ykpaunwvt 6 HATO 6Ovino ockoponenuem Poccutickoti Poounuvl,
Komopoe He MO210 OCIMAambCsl He3aMeUeHHbIM, 0COOeHHO YHUMbIEas UCHOPUI0 HeOOHO-
Kpammnozo emopoicenust 8 Poccuro uHOCmpantvix 0UCK.

(56.3) AHamormyHbEIM 00pa30M MOXKHO TPOBECTH aHAIM3 JBYX CIECAYIOIIUX IPH-
mepoB, Weaponizing u NATOland. CiuTHOCTS HamucaHHs, TOXKalyl, eANHCTBEHHOE
OTJIMYHE OT PAaCCMOTPEHHOTO BEIIIIE KOMIIO3HTA.

(58) AHam3 Num.+N «HUUCITUTEBHOE + CYIIECTBUTEJILHOE»; A TAKKE /IPOYHX YCTOM-
YUBBIX CJIOBOCOYETAHMIA C BKJIIOYEHUEM 3AUMCTBOBAHHI, BUBJIEN3MOB U T. [1.). MozETS V.
Bcee YC, xoroprie He Bonutu B mepBbie aBe 0azoBbie Moxenu | u II, a Takxke B Mozgeib
III (koMIIO3HTHI), aBTOPHI CTATBbU 3aKpemwin 3a Mozaenbio [V. Hibke B cBoéM aHanmze
MBI ITOIBITAEMCS TT0KA3aTh, IOUYEMy HaM OBLIO BaXKHO BBIICIUTH IMEHHO 3Ty CyOMO/elb
1o TUITy oOpa3oBanus «HucnuTensHoe + cymecTBuTenbHOEY. CIofa e MBI eI J0-
0aBUTH B Ka4eCTBE CyOMOAENeil 1 OCTaIbHBIC BAPUAHTHI YCTOHUUBBIX CIOBOCOYCTAHHMIA.
PaccmoTpuM Ba mpumMepa.

(58.1). Zero intention. Kim Jong-un does not want to go to war with the United
States. He has zero intention of ever using his arsenal in an offensive strike against
either the United States or any of our allies. IlepeBon: Kum Yen blu ne xouem 6oesamvo
¢ CLIA. V Heco Hem abconiomHO HUKAKUX HAMepeHUl UCNOIb308AMb CEOl
apcenan 6 nacmynamenvtom yoape npomus CLIA unu 1106020 u3 HAWUX COI03HUKOB.

AHanu3upyeMblii pparMeHT TeKCTa, KaK 3TO BHAHO IO Ha3BAHHUIO CTAaTbH, MOXKHO
KBATU(HUIMPOBATh KaK MOJUTHKO-IUIUIOMATHIECKUH. DTOT IHUCKYPC XapaKTepU3YeTCst
JO3UPOBKOI1, MHOTAA TabynpoBaHHeM MH(OPMAIUH, C OAHOH CTOPOHBI, a C APYyrod —
HEOOXOAMMOCTBIO €€ TOYHOW Iepenaddl WM Pa3BUTHS aBTOPCKOM MBICIU AJS MORAYN
3TUX CBEJICHUH IIMPOKOH myOnuke. YncnuTensHOe Hoib UCATBHO OOCITYKHBAET 3Ty
MOTPEeOHOCTB: AOCIOBHEIN niepeBon YC “zero intention” — ‘HyneBas MOTpeOHOCTD .
IlepeBogueckoe pemeHne aBTOPOB CTATEH HE COMIEPIKUT IUQPHI Hob, OMHAKO €€ HOMH-
HaTHBHOE 0003HAaYEHHE Yepe3 CIOBO abcoaomHo NOCTHTAeT 1enu. Hone kak BepOamm3a-
IS CMBICIIa KOHKPETHOTO (MHOT/Ia CBEPX3HAUMMOT0) COOBITHS B XHU3HH 00IIECTBa Yepes
skcnpeccuBHOe Y C HaM HPeCTaBIsIETCS OYCHB JICHCTBEHHBIM CIIOCOOOM MMEHOBAHUS
HOBBIX SIBJICHUI.

Ota Momens 00pa30BaHHS YCTOWYMBOTO COYETAHUS BOCIHPOU3BOIUT IIE€YAIBHO
3HameHnToe cobsiTre 2001 roga, xoraa ObLT HaHECEH ymap M pa3pyLICHBI ABE GalTHU
BceMHpHOro ToproBoro IeHTpa B Hpio-Mopke. MecTo Tpareiui ¢ Tex Iop Ha3bIBAIOT
“Ground Zero”, Bpemss — “9 / 11 — Nine / Eleven”. Ilo-BunuMomy, 4To0BI HE TPaBMU-
pOBaTh IICUXHKY JIIOAEH depe3 y3yalbHyIO JIEKCUKY HOBTOPAMH TOTO Y’KaCHOTO COOBITHS,
nosiBIIOCH 370 Y C. Y mpmXuitock, €Tano BOCIIPOU3BOANTECS U THPAKHPOBATHCSI.

(58.2). But these factors do not lessen Greta Thunberg personal responsibility nor
her agreement to become a pagan icon_— becoming, as it were, a modern Image
of Baal for modern environmentalists andeyes-glazed-over progressivists.
She fits neatly into their “Vox clamantis in Deserto” — a voice cry-
ing in the wilderness”. IlepeBom: Omu ¢hakmopuvl He ymMeHbUWAIOM HU JUYHOL
omeemcmeennocmu I pemor TynOepe, Hu eé coenacue cmamo 43vl4eCKOll UKOHOU —
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cmamo, HO Cymu, cogpemeHnbiM 6onaoujenuem *baana ona cospemenbix 3auumHuUKo8
OKpydcaioweli cpedsl U NPOSPeccucmos c ocmekieneguumu earazamu. Oua npe-
Kpacho enucvieaemcs 6 ux «Vox clamantis in Deserto» — 2onoc, eonu-
rowutl 6 nycmulney. (¥*Baan unu Baan — Oubneiickoe nazeanue 602a A3b14eCKUX
cemumog Ianecmunvt, Qunuxuu u Cupuu. Croeo makice oznauaem “2ocnooun’”, “ena-
Ovika” ).

IIpexxne Bcero, oOpamaer Ha cebs BHUMAHHE OYECHb MOAUYEPKHYTass 0Opa3HOCTh
peun cyOobekTa. OH XKeNaeT, HO He MOXKET MPSIMO BBIPA3HTh CBOHM UyBCTBA: TPYMHO IO-
JIeMU3HPOBaTh ¢ peOEHKOM. JKypHaNNCT, CyOBeKT pedn, IBITAaeTCsl 3aCTaBUTh ajpeca-
Ta JyMaTb JIOTHYECKH, OONbINE Pa3MBIIUIATH, YTOOBI MOHITH CMBICT HMPOU3HECEHHOH
UM UMIUTHOUTHON HH(OpPMAINH, KOTOPYIO apeCaHT MbITAeTCs MepenaTh uepe3 Metado-
pudeckue BeIpakeHus1, brubnelickie cpaBHEHNSI, BEIOOP YCTOMIHBBIX CIIOBOCOYETAHHH.

Meradopa sa3viveckan ukona Hec€T OTPUNATENBHYI0 KOHHOTAINIO: OBITH SI3BIYHH-
KOM He MOZIHO B JIF00OM ceropusuiaeM obmectse. CpaBHeHHE gonioujenue boea Baana
HOTpeOOBaIO OT MEPEBOJUNKA BHECTH PEMAPKY, KAKUM OOTaM «CIy>KHT» HOBasl MKOHA.
OKka3axoch — CTapbIM, XOTS XPOHOJIOTHIECKH — B HacTosIiee BpeMs. Tak d9To, ecin
coracuTbes ¢ Tem, uto Baanm — bor, Ho bor (Bnactenun) npeucnonseid (Bamxamisr),
OTHEM U MeUOM OOPIOIIMHCS ¢ HEYTOMHBIMH, oNTydaeTcs, 9to I pera Tynbepr u ciryxut
He TeM borawm, n Benér 3a co0oif He TeX (co8pemeHnbIX 3auUumHUKO8 U NPOSPECCUCTIOB)
u He Tyna! BoT 1 momy9aercs, 9To 1 rojoc e€ —3Toeaac onunuwezo 8 nycmol-
ne ... CiremoBaTenbHO, TOIBKO HA IOJSIX AHIIMHCKOTO IMOJMTHYECKOTO MAaCCMEIUHHO-
TO AUCKypCa MCIOIb30BAHHIE PSJa CTHIMCTHIECKUX dKCIPECCHUBHBIX CPEACTB M OJHOTO
KoMIo3uTa eyes-glazed-over progressivists (cocmexnienesuwumu 2na-
3aMu) TIO3BOJIMIIO OTBETUTDH HA BaXKHBIN BONIPOC, Kaknue (PparMeHTHI BHESI3BIKOBOH JIeH-
CTBUTEIBHOCTH NPEACTABIISIOTCS JUIS HAC BCEX CETOIHS BEChbMAa 3HAUMMBIMH.

6. BeiBoabI

Takum 00pa3oMm, MPHUCYTCTBHE B M3Y4a€MOM IHCKYypCE MHOXKECTBA YCTOWYHBBHIX
CJIOBOCOYETAHHU TTO3BOJISIET CHIENIATh BBIBOJ O TOM, YTO COCTOSIHHE OOLIECTBA B DIOXY
COLIMANIBHBIX MOTPSICEHUH W OOIIECTBEHHBIX MEPEMEH — 3TO OCOOCHHO ONlarofaTHBIN
TMaHIAPT U1 BOSHUKHOBEHUS MOJJOOHBIX KOHCTPYKIIUH, SIBIISFOIIUXCS MTPOLYKTUBHBIM
Ccroco0OM JKCIPECCHBHOTO MMEHOBAHHUS HOBBIX SBICHHUN B KHM3HU OOIIECTBA; W HYTO
BO3HHKIIIEE BBIpaKEHHE JIMOO OCTAaeTCS MMEHEM KOHKPETHOTO COOBITHS, JIMOO co3aa-
€T HOBBI AaCMEKT CEMaHTHUYECCKOW KaTeropu3aluu, BepOaIH3ys CMBIC-
JIBI, KOTOPBIC HAYMHAIOT BOCIPUHUMATHCS JAHHOW SI3BIKOBOU KYNBTYPOH Kak 0COOCHHO
3HaYMMble. B KauecTBe WILTFOCTPALMK CKA3aHHOTO MOYKHO IPHUBECTH Maccy MPHUMEpPOB
C HCIOJIB30BAaHMEM CIIOBA gate B COCTaBE KOMIIO3WTA HE B 3HAYCHUH ‘BOPOTAa’, a B 3HAYE-
HUM ‘TPSA3HBINA MOJUTUYECKUI ckaHman . U yke He BaKHO, C K€M WU YeM MPOUCXOMIST
9TH CKaHIAJbHBIC COOBITHS: HOCHTEND S3bIKA TOOABISCT HECBA3aHHBIN BTOPOH KOMIIO-
HEHT — TOMOHUM, aHTPOIIOHUM, Ha3BaHHE 00bEKTa — U MOJIUTHYECKHUHA TUCKYPC MO0~
HSETCSI OYEPEIHBIM YCTOWYHBEIM COYETAaHHEM, CMBICIIOBOI IIEHTP KOTOPOTO COCTABISCT
ceMa ‘ckanjain’.
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WHpIME crnoBamH, B SHOXY HEpEMEH BO3ZHHMKAIOT (DPa3eosIOrMYeCKHe MHHOBALHH,
CBHJICTEIBCTBYIONINE O pa3pabOTKe HOBBIX CEMAHTHYECKHX MOAENEH, BBICTyHas IpH
9TOM HACAIBHBIM HHCTPYMEHTOM MOHHTOPUHTA H3MEHEHHI COIMAILHO-OIUTHYCCKIX
HacTpoeHHi B obmecTBe. JIMHTBOKY/IBTYpOJIOTHYECKYI0 COOTHECEHHOCTh JTH CBSI3aH-
HBIE C mainstream-coOBITUIMI HOBOOOPA30BAHUSI, MM HHHOBAIIUH, IIOJYYal0T B PAMKax
AQHIIMICKOTO MOJUTHYECKOTO AucKkypca CMU.

Ionck nepeBoAYECKUX pelIeHUH B OTHOLICHHH MOAOOHBIX YCTOHYHMBBIX CIIOBOCO-
4YeTaHUi — 3TO BCeraa HeNérkas 3ajga4a Juis IepeBOAIHKA, TIOCKOIBKY STH HHHOBAIIH-
OHHEIE, SIPKHE, HINOMATHIHBIE, YaCTO COMPOBOXKIAIOIINECS MMIUTUIUTHBIM 3HAUCHHUEM,
AIITIO3MEH, HHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO MM OMONIEiCKNM IUTHPOBAHUEM KOJIOKALlUH Tpe-
OyIOT IPHUIIOXKECHHS 3HAHUH, KOTOPBIE €CTh TOJIBKO Y MePEBOUNKA-IHINKIIONCICTA, A He
JIOCJIOBHOTO IIEPEBOJA.

HcTounnkn

AA — Apxue aBropa : Marepuansl u3nanuit «The New York Times», «Financial Timesy,
«The Washington Post» u zp.
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The article discusses the issues of syntactic-semantic solutions of fixed collocations translation.
Areview of collocation samples under study has been performed; and their definition has been given.
The authors undertake a comparative analysis of the collocations in the process of their transla-
tion from English into Russian. The results of the functioning of the phrases studied in the English-
language political mass media texts have been presented. Particular attention is paid to such word
combinations that make up the periphery of phraseology. This approach is the authors development
of the topic of the collocations. It is shown that the latter have not yet fully adopted their final form
of use. The authors also assume that the collocations under analysis have not yet been recorded
in the dictionaries. This is the core point of the authors’ development. The novelty of the study is seen
in the fact that for the first time the presence of the related meaning of one of the components of such
collocations is formulated. It is concluded that its direct and figurative meanings cannot but affect
the translation solutions. The authors argue that the probability of borrowings and metaphorization
among such word combinations is very high. The classification of models of formation of these con-
structions has been proposed. The relevance of the study can be explained by the difficulties of their
rendering. The authors of the article offer their innovative approaches of translation solutions of mass
media collocations under study.

Key words: (fixed) collocations; related meaning; implicit and explicit stability; structural-se-
mantic models.
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